
BACK PANEL XL ADAPTER - BACK PANEL X LARGE ADAPTOR -
COYOTE BROWN

Back Panel X Large Adaptor This is a required accessory when mounting a
Spiritus Systems Assault back Panel Core to a XL LV/119 Rear Plate Bag. The
Back Panel XL Adapter zips in between your back panel and your rear plate bag
giving you a perfect fit even with your XL bags. The adapter can also be used
with a Size Large Plate bag as well, if you feel that the panel is too tight with your
loaded configuration. Two zippers are included, one for each side. You can use
just one, or both depending on how much of a load you have in the panel. NOTE:
This component is an optional accessory to the Spiritus Systems LV/119 Plate
Carrier system. An Assault Back Panel Core is required to complete this Assault
Back Panel as well as all other LV/119 plate carrier components. Note: This
product may be shown with optional accessories. Made in the USA  

Attributes

Name: BACK PANEL X LARGE ADAPTOR - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101753
Mfr. No.: PC-XA-CB
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 235mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Back Panel XL Adapter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Back Panel XL Adapters von Spiritus Systems! Dieser Adapter ist ein
wichtiges Zubehör, das Ihnen hilft, Ihr Spiritus Systems Assault Back Panel Core sicher und effektiv an eine XL
LV/119 Rear Plate Bag zu montieren. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Adapter für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie den Adapter an einem trockenen und kühlen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Adapters auf Risse oder Abnutzung.
Verwenden Sie nur das empfohlene Zubehör, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Halten Sie den Adapter von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Adapter korrekt zwischen Ihrem Back Panel und der Rear Plate Bag eingezippt
ist.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Reißverschlüsse. Sie können einen oder beide verwenden, je nach Last.
Vermeiden Sie Überlastung des Adapters, um Schäden zu verhindern.
Wenn Sie das Gefühl haben, dass das Panel mit Ihrer beladenen Konfiguration zu eng ist, verwenden Sie den
Adapter auch mit einer Größe Large Plate Bag.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Teile haben: den Back Panel XL Adapter und die
Reißverschlüsse.

Installation

Öffnen Sie die Reißverschlüsse an Ihrem Back Panel und Ihrer Rear Plate Bag.
Führen Sie den Back Panel XL Adapter zwischen dem Back Panel und der Rear Plate Bag ein.
Schließen Sie die Reißverschlüsse sicher, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung

Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob der Adapter sicher befestigt ist.
Achten Sie bei der Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Passen Sie die Last im Panel an, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Back Panel XL Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Adapter beschädigt ist, entsorgen Sie ihn sicher, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Back Panel XL Adapter wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie können dort auch Informationen zu Rückrufen
oder Sicherheitswarnungen erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Ihr Wohlbefinden und Ihre Sicherheit sind uns wichtig. Nutzen Sie das Produkt
verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen.
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BACK PANEL XL ADAPTER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Back Panel XL Adapter. This product is designed to enhance the compatibility and
functionality of your Spiritus Systems Assault Back Panel Core with the XL LV/119 Rear Plate Bag. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Back Panel XL Adapter is used only as intended and in accordance with the instructions
provided.
Always inspect the adapter for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the adapter away from children and vulnerable individuals unless supervised.
Report any incidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the adapter is securely zipped in between the back panel and the rear plate bag before use.
Do not overload the back panel beyond its capacity, as this may compromise safety and performance.
If using with a Size Large Plate Bag, ensure that the fit is comfortable and does not restrict movement.
Be cautious when adjusting the zippers to avoid pinching fingers or other body parts.
Store the adapter in a cool, dry place away from direct sunlight when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Before installation, ensure that you have the Back Panel XL Adapter and the necessary components
(Assault Back Panel Core and XL LV/119 Rear Plate Bag).

Installation Steps:

Lay the XL LV/119 Rear Plate Bag flat on a clean surface.
Position the Assault Back Panel Core above the rear plate bag.
Take the Back Panel XL Adapter and align it between the back panel and the rear plate bag.
Zip the adapter into place, ensuring that it is securely fastened on both sides. You may use one or both
zippers depending on your load requirements.

Usage:

Once installed, adjust the back panel and rear plate bag for comfort and fit.
Ensure that all components are securely attached before wearing the assembly.

Disposal Instructions
Dispose of the Back Panel XL Adapter in accordance with local regulations for textile products.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If the product is no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Back Panel XL Adapter, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Back Panel XL Adapter. Thank you
for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Adaptador de Panel Trasero XL

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Panel Trasero XL de Spiritus Systems. Este accesorio está diseñado para facilitar
el montaje de un Core de Panel Trasero de Asalto en una bolsa de placa trasera XL LV/119. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Adaptador de Panel Trasero XL esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza inspecciones regulares para detectar cualquier signo de desgaste o daño en el adaptador y en el
Core de Panel Trasero.
No uses el adaptador si notas algún daño o si las cremalleras no funcionan correctamente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables que puedan no entender su uso
adecuado.
Si el adaptador se usa en combinación con otros accesorios, verifica que todos sean compatibles y estén en
buen estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Adaptador de Panel Trasero XL solo con el Core de Panel Trasero de Asalto de Spiritus Systems y
la bolsa de placa trasera XL LV/119.
Asegúrate de que las cremalleras estén completamente cerradas antes de usar el adaptador para evitar que
se suelte o se dañe.
Si llevas un peso considerable en el panel, considera usar ambas cremalleras para mayor estabilidad.
Evita el uso del adaptador en condiciones extremas o en entornos que puedan causar daño al material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Adaptador:

Saca el Adaptador de Panel Trasero XL de su embalaje.
Verifica que todas las partes estén presentes y en buen estado.

Instalación:

Coloca el Core de Panel Trasero de Asalto en la bolsa de placa trasera XL LV/119.
Conecta el Adaptador de Panel Trasero XL a tu panel trasero utilizando las cremalleras. Asegúrate de
que cada lado esté bien asegurado.
Si decides usar solo una cremallera, elige el lado que mejor se adapte a tu configuración.

Uso:

Ajusta el panel trasero y la bolsa de placa trasera para asegurarte de que estén cómodamente
ajustados a tu cuerpo.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté seguro antes de usarlo en cualquier
actividad.

Desmontaje:

Para quitar el adaptador, simplemente desabrocha las cremalleras y retira el Core de Panel Trasero de
Asalto de la bolsa de placa trasera.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Adaptador de Panel Trasero XL, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos textiles y plásticos.
Si el adaptador está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte materiales similares.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, recuerda que todos los productos deben tener un punto
de contacto basado en la UE. Se recomienda que verifiques la información de contacto del fabricante o del
proveedor donde adquiriste el producto para obtener asistencia adicional.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurarte de que tu
experiencia con el Adaptador de Panel Trasero XL sea segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour
l'Adaptateur de Panneau Arrière XL Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Panneau Arrière XL de Spiritus Systems. Cet accessoire est conçu pour garantir
un ajustement parfait de votre Panneau Arrière Core sur un Sac à Plaque Arrière XL LV/119. Pour assurer une
utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'Adaptateur de Panneau Arrière XL est correctement installé avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne pas utiliser l'adaptateur si vous constatez un dommage visible.
Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité de charge recommandée lors de l'utilisation de l'adaptateur.
Assurezvous que les zips sont bien fermés avant de porter le sac.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité (par
exemple, températures très élevées ou très basses).
Si vous utilisez l'adaptateur avec un sac à plaque de taille Large, assurezvous qu'il est correctement ajusté
pour éviter tout inconfort ou risque de chute.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Adaptateur:

Ouvrez les zips situés de chaque côté de l'adaptateur.
Insérez le panneau arrière dans l'adaptateur.
Fermez les zips pour sécuriser le panneau arrière dans l'adaptateur.
Assurezvous que l'adaptateur est bien fixé au sac à plaque arrière.

Utilisation de l'Adaptateur:

Portez le sac à plaque arrière avec l'adaptateur installé.
Vérifiez régulièrement que l'adaptateur est en place et sécurisé.
Ajustez le sac si nécessaire pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'Adaptateur de Panneau Arrière XL conformément aux réglementations locales concernant les
déchets.
Ne jetez pas l'adaptateur dans des lieux non autorisés ou dans des environnements naturels.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Adaptateur de Panneau Arrière XL, veuillez
contacter le fabricant ou consulter les ressources en ligne disponibles.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Adaptateur de
Panneau Arrière XL. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per l'Adattatore
Back Panel XL

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore Back Panel XL della Spiritus Systems. Questo accessorio è progettato per
migliorare la compatibilità e la vestibilità del tuo Core Back Panel Assault con le borse per piastre posteriori XL
LV/119. È importante seguire queste linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'Adattatore Back Panel XL esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente l'adattatore per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'adattatore se presenta danni visibili o se non si adatta correttamente alla tua borsa.
Conserva l'adattatore in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni l'adattatore lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il pannello posteriore oltre il limite di peso raccomandato.
Assicurati che l'adattatore sia fissato correttamente prima di utilizzare il tuo sistema di trasporto.
Evita di utilizzare l'adattatore in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare l'adattatore per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere il Core Back Panel Assault e la borsa per piastre posteriori XL LV/119.
Verifica che tutti i componenti siano in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona l'Adattatore Back Panel XL tra il pannello posteriore e la borsa per piastre.
Utilizza i due zip inclusi per fissare l'adattatore. Puoi scegliere di utilizzare uno o entrambi a seconda
del carico.
Controlla che l'adattatore sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:

Indossa il tuo sistema di trasporto come indicato dal produttore.
Assicurati che il pannello posteriore non ostacoli il movimento e che sia comodo durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'Adattatore Back Panel XL nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se l'adattatore è danneggiato e non può più essere utilizzato, smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo Adattatore Back
Panel XL. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di seguire le istruzioni fornite per un'esperienza d'uso
ottimale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera do Panelu
Tylniego XL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera do Panelu Tylniego XL od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem produktu należy dokładnie sprawdzić jego stan. W przypadku uszkodzeń lub wad, nie należy
go używać.
Produkt powinien być używany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych, aby zminimalizować ryzyko
kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, należy natychmiast
zaprzestać jego używania i skontaktować się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj adaptera tylko z kompatybilnymi produktami, takimi jak Assault Back Panel Core i torby na płyty
LV/119.
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany przed użyciem. Sprawdź, czy zamki błyskawiczne są
prawidłowo zapięte.
Nie przeciążaj panelu tylniego, aby uniknąć uszkodzeń lub kontuzji.
Zwróć uwagę na komfort noszenia. Jeśli czujesz, że panel jest zbyt ciasny, rozważ użycie adaptera z torbą na
płyty w rozmiarze Large.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Adaptera:

Zdejmij torbę na płyty tylnych z panelu.
Umieść adapter pomiędzy panelem tylnym a torbą na płyty.
Zapiąć zamki błyskawiczne po obu stronach adaptera. Możesz użyć jednego lub obu zamków w
zależności od obciążenia.
Upewnij się, że adapter jest stabilnie zamocowany przed założeniem panelu.

Użytkowanie:

Po prawidłowym zamontowaniu adaptera, załóż panel tylny i torbę na płyty.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Monitoruj komfort noszenia podczas użytkowania. W razie potrzeby dostosuj napięcie lub zdejmij
nadmiar obciążenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów
syntetycznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem. Wszelkie
pytania dotyczące bezpieczeństwa można zgłaszać do odpowiednich organów w Twoim kraju.



Zakończenie
Zachowanie odpowiednich środków ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczeństwo podczas korzystania z Adaptera do Panelu Tylniego XL. Dziękujemy za wybór Spiritus Systems i
życzymy udanego użytkowania!
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BACK PANEL XL ADAPTER SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit BACK PANEL XL ADAPTER SPIRITUS SYSTEMS tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että Back Panel XL sovitin on kunnolla kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua kuormitusta, jotta vältetään vaurioita tuotteelle tai käyttäjälle.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja vetoketjut ovat kunnossa ja toimivat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista Back Panel XL sovitin pakkauksestaan.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana (kaksi vetoketjua).
Kiinnitä sovitin takapaneeliisi ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käytä vetoketjuja tarpeen mukaan; voit käyttää vain yhtä tai molempia.

Käyttö

Varmista, että takalevyn laukku on kunnolla kiinnitetty sovittimeen.
Säädä paneelia tarpeen mukaan, jotta se istuu mukavasti.
Tarkista, että kuormitus on tasapainossa ja ettei paneeli ole liian tiukka.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai erikoishävittämisestä.

Lisätietoja
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuusilmoitukset.

Kiitos, että käytät BACK PANEL XL ADAPTER SPIRITUS SYSTEMS tuotetta. Turvallinen ja tehokas käyttö
varmistaa parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för BACK PANEL XL
ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt BACK PANEL XL ADAPTER från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge en
säker och bekväm användning när den används i kombination med en Assault Back Panel Core och en XL LV/119
Rear Plate Bag. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för eventuella skador innan användning.
Använd produkten endast enligt avsedda instruktioner.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid BACK PANEL XL ADAPTER i kombination med en godkänd Assault Back Panel Core.
Se till att alla dragkedjor är ordentligt stängda innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta panelen för att förhindra skador på produkten och för att säkerställa användarens
säkerhet.
Kontrollera att adaptern är korrekt installerad mellan ryggpanelen och bakplattaväskan.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BACK PANEL XL ADAPTER:

Placera adaptern mellan ryggpanelen och bakplattaväskan.
Se till att dragkedjorna är i linje med respektive fästen på ryggpanelen och bakplattaväskan.
Zipa in adaptern ordentligt för att säkerställa en säker och stabil passform.
Om du använder en Large Plate Bag, justera adaptern så att den passar korrekt.

Användning av produkten:

Använd produkten endast om den är korrekt installerad.
Justera lasten på panelen vid behov för att säkerställa en bekväm och säker användning.
Om du använder båda dragkedjorna, se till att de är jämnt belastade.

Avfallshantering
När BACK PANEL XL ADAPTER inte längre behövs, vänligen återvinn eller kassera den på ett miljövänligt
sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av BACK PANEL XL ADAPTER, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller Spiritus Systems direkt. Se till att alltid ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du använder BACK PANEL XL ADAPTER. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání adaptéru Back Panel
XL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér Back Panel XL od Spiritus Systems. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit bezpečnost a efektivitu
při jeho používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl adaptér používán pouze v souladu s jeho určením.
Před každým použitím zkontrolujte adaptér na poškození nebo opotřebení.
Tento produkt není určen pro děti. Používejte jej pouze podle pokynů dospělých.
Pokud si nejste jisti správným používáním, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci adaptéru se ujistěte, že je správně připevněn k zadnímu panelu a zadnímu plate bag.
Používejte pouze doporučené zipy k zajištění stabilního uchycení.
Pokud se zdá, že je panel příliš těsný, přepněte na použití tašky velikosti Large.
Adaptér by měl být používán v souladu s dalšími komponenty plate carrieru LV/119.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty, včetně Assault Back Panel Core.
Instalace:

Umístěte adaptér Back Panel XL mezi zadní panel a zadní plate bag.
Ujistěte se, že zipy jsou správně umístěny a zajištěny.
Pokud používáte oba zipy, ujistěte se, že jsou vyvážené a zajišťují stabilní uchycení.

Používání:
Adaptér je navržen pro použití s XL taškami, ale může být použit také s taškami velikosti Large.
Sledujte, zda nedochází k nadměrnému napětí na zipy při naložené konfiguraci.

Údržba: Pravidelně kontrolujte adaptér na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte adaptér do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být recyklovány nebo
vyžadují speciální likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní kontaktní
místo pro bezpečnostní dotazy v EU.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti.


